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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ১৭৪১

৪৯. রাসূলুাহ (صلى الله عليه وسلم)‐এর িলয়া মুবারক (صلى الله عليه وسلم كتاب صفة النب)
পিরেদঃ ১১. গাশত খাওয়া সে

ماللَّح لكا ف اءا جم

আরবী

نَّ لَهفَا ماللَّحو ماكيا الْخَطَّابِ قَال نب رمنَّ عيدٍ اعس نب يحي نك عالم نع دَّثَنحو

ضراوةً كضراوة الْخَمرِ

هدِ البع نب ابِركَ جردالْخَطَّابِ ا نب رمنَّ عيدٍ اعس نب يحي نك عالم نع دَّثَنحو

مهبِدِر تيفَاشْتَر ماللَّح َلنَا اقَرِم يننموالْم يرما اي ذَا فَقَالا هم فَقَال ملَح المح هعمو

مْنع بتَذْه نيا همع ناب وا ارِهج نع طْنَهب طْوِينْ يا مدُكحرِيدُ اا يما رمع ا فَقَالملَح

هذِه ايةُ اذْهبتُم طَيِباتم ف حياتم الدُّنْيا واستَمتَعتُم بِها

বাংলা

রওয়ায়ত ৩৬. ইয়াহইয়া ইবন সাঈদ (রহঃ) বেলন, উমর ইবেন খাাব (রাঃ) বিলয়ােছন, মাংস খাওয়া হইেত

িবরত থাক। কননা শরােবর (মেদর) মেতা মাংস খাওয়ারও একটা নশা হয়।

ইয়াহইয়া ইবন সাঈদ (রহঃ) বেলন, উমর ইবন খাাব (রাঃ) জািবর ইবেন আবদুাহ আনসারী (রাঃ)-ক এমন

অবায় দিখেলন য, তখন তাহার (জািবেরর) সােথ মাংেসর একটা পূণ থিল িছল। উমর (রাঃ) িজাসা

কিরেলন, ইহা িক ? জািবর (রাঃ) জওয়াব িদেলন, ইয়া আমীল মু’িমনীন! আমার মাংস খাওয়ার ইা হইল,

তাই এক িদরহােমর মাংস য় কিরলাম। উমর (রাঃ) বিলেলন, তামােদর কহই ইহা চায় না য, িনেজ না

খাইয়া িতেবশীেক খাওয়াইেব িকংবা তাহার চাচাত ভাইেক িদেব। তামােদর িনকট হইেত এই আয়াতিট কাথায়

গল (যখােন বলা হইয়ােছ য) (ابِه تُمتَعتَماسا والدُّنْي ماتيح ف ماتِبطَي تُمبذْه‏ا) তামরা পািথব জীবেন

দুিনয়ার াদ উপেভাগ কিরেল এবং বশ উপকৃত হইেল (অতএব আজ উহার পিরণাম ভাগ কর)।

English

Yahya related to me from Malik from Yahya ibn Said that Umar ibn al-
Khattab said, "Beware of meat. It has addictiveness like the addictiveness of
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wine."

Yahya related to me from Malik from Yahya ibn Said that Umar ibn al-
Khattab saw Jabir ibn Abdullah carrying some meat. He said, "What is this?"
He said, "Amir al- muminin. We desired meat and I bought some meat for a
dirham." Umar said, "Does one of you want to fill his belly apart from his
neighbour or nephew? How can you overlook this ayat? 'You squandered
your good things in the life of this world and sought comfort in them.' " (Sura
46 ayat 20).

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ ইয়াহইয়া ইবন সাঈদ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=74638

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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